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JUSTIZI, EKONOMI, 
LAN ETA GIZARTE
SEGURANTZA SAILA

Zk-5273

298/1998 DEKRETUA, azaroaren 3koa, Gizarte On-
gizaterako Euskal Kontseiluaren osaketari eta fun-
tzionamendu erregimenari buruzko Dekretua alda-
tzeko dena.

Gizarte Zerbitzuei buruzko urriaren 18ko 5/1996
Legearen 16. atalean Gizarte Ongizaterako Euskal Kon-
tseilua sortu zen; hori garatu egin zen ondoren, Kon-
tseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregimenari
buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren bidez.
Horren arabera, hauek dira ordezkaritza duten erakun-
deak: Jaurlaritza, foru aldundiak eta udalak; sindika-
tuak, erabiltzaileen erakundeak, gizarte-bolondresenak,
eta gizarte-zerbitzuen alorrean diharduten profesiona-
len erakundeak.

Gizarte bazterkeriaren aurkako maiatzaren 22ko
12/1998 Legearen Gehigarrizko Xedapenetan Hiruga-
rrenak idazketa berria eman dio Gizarte Zerbitzuei bu-
ruzko urriaren 18ko 5/1996 Legearen 16.1. atalari. On-
dorioz, irailaren 16ko 204/1997 Dekretua ere aldatu
beharra dago.

Gizarte bazterkeriaren aurkako maiatzaren 22ko
12/1998 Legearen III. Atalburuan erakundeentzako gi-
zarteratzearen inguruko gune berezi bat sortu da. Atal-
buru horretan arautzen denaren arabera, Euskal Auto-
nomia Erkidegoan gizarteratzearen arloan erakundeek
duten antolaketa honakoek osatzen dute: Gizarteratze-
ko Batzorde Iraunkorrak, Gizarteratzeko Erakunde Ar-
teko Batzordeak eta Gizarteratzeko Sail Arteko Batzor-
deak.

Lege horretan sortutako Gizarteratzeko Batzorde
Orokorra, Eusko Jaurlaritzarentzat aholku-batzorde
izango dena gizarteratzearekin zerikusia duten arloetan,
Gizarte Ongizaterako Euskal Kontseiluaren baitan
egongo da. Horretaz gain, Gizarte Ongizaterako Eus-
kal Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erre-
gimenari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuko
2 eta 8.2 ataletan aurreikusten diren Batzorde Iraun-
kor Sektorialetako bat izango da. Dagoeneko baden to-
paleku hori aprobetxatu eta indartu egingo da horrela,
gizarte zerbitzu guztien gune nagusi bihurtuz. Dena
dela, beste gune batzuek ere nortasun propioarekin ja-
rrai dezakete, haren baitan Batzorde Iraunkor gisa bil-
tzeko modukoak izan arren.

Hori kontutan hartuta, Gizarte Ongizaterako Eus-
kal Kontseiluaren baitan Gizarteratzeko Batzorde
Iraunkor bat sortuko dela ezarri du maiatzaren 22ko
12/1998 Legeak; bazterkeriaren aurka diharduten gi-
zarteko sektoreek parte hartzeko gune berezia izango
da batzorde hori.
DEPARTAMENTO DE JUSTICIA, 
ECONOMÍA, TRABAJO 
Y SEGURIDAD SOCIAL

N°-5273

DECRETO 298/1998, de 3 de noviembre, de modifi-
cación del Decreto de composición y régimen de fun-
cionamiento del Consejo Vasco de Bienestar Social.

El artículo 16 de la Ley 5/1996, de 18 de octubre,
de Servicios Sociales, constituyó el Consejo Vasco de
Bienestar Social, posteriormente desarrollado por el De-
creto 204/1997, de 16 de septiembre, de composición
y régimen de funcionamiento, y estableció en el mis-
mo una representación del Gobierno, las Diputaciones
Forales y los Ayuntamientos, así como las organizacio-
nes sindicales, las de personas usuarias, las de volunta-
riado social y las de profesionales que trabajan en el
campo de los servicios sociales.

La necesidad de modificar el Decreto 204/1997, de
16 de septiembre, se justifica en primer lugar, por la
nueva redacción que ha introducido en el artículo 16.1
de la Ley 5/1996, de 18 de octubre, de Servicios Socia-
les, la Disposición Adicional Tercera de la Ley 12/1998,
de 22 de mayo, contra la exclusión social.

La Ley 12/1998, de 22 de mayo, contra la exclusión
social se ha dotado en el Capítulo III de un dispositi-
vo institucional específico para la inserción, y contiene
la regulación de la organización institucional de la Co-
munidad Autónoma de País Vasco para la inserción so-
cial, integrada por la Comisión Permanente para la In-
serción, la Comisión Interinstitucional para la Inserción
y la Comisión Interdepartamental para la Inserción.

En la regulación de la Ley, la Comisión Permanen-
te para la Inserción como órgano consultivo del Gobier-
no Vasco en cuestiones de inserción, se incardina en el
Consejo Vasco de Bienestar Social, y se configura como
una de las Comisiones Permanentes Sectoriales previs-
tas en los artículos 2 y 8.2 del Decreto 204/1997, de
16 de septiembre, de composición y régimen de fun-
cionamiento del Consejo Vasco de Bienestar Social,
aprovechando y potenciando el foro de este órgano ya
existente y convirtiéndolo en órgano nuclear de todo el
mundo de los servicios sociales, sin perjuicio de persis-
tir otros foros que aun integrables en su seno como Co-
misiones Permanentes, puedan continuar con persona-
lidad propia.

Con estas consideraciones, la Ley 12/1998, de 22 de
mayo, ha establecido que en el seno del Consejo Vasco
de Bienestar Social se constituya una Comisión Perma-
nente para la Inserción como foro específico de partici-
pación de los sectores sociales implicados en la lucha
contra la exclusión.
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Maiatzaren 22ko 12/1998ko Legeak ezartzen due-
nez, Gizarte Ongizaterako Euskal Batzordeari buruzko
araudian ageri ez diren beste talde batzuen ordezkari-
tzak sartuko dira bazterkeriaren aurkako Batzorde
Iraunkorraren osaeran: enpresen eta kooperatiben ordez-
karitzak. Gizarte Zerbitzuei buruzko urriaren 18ko
5/1996 Dekretuan eta Gizarte Ongizaterako Euskal Ba-
tzordearen osaketa eta funtzionamendu erregimenari
buruzko irailaren 16ko 204/1997 Legean jasotzen da ai-
patutako araudia.

Hori dela eta, bazterkeriaren aurkako maiatzaren
22ko 12/1998 Legearen Xedapen Gehigarrietan Hiru-
garrenak Gizarte Ongizaterako Euskal Batzordearen
osaera aldatu du (Gizarte Zerbitzuei buruzko urriaren
18ko 5/1996 Dekretuaren 16.1 atalean adierazitakoa)
eta enpresen erakundeen ordezkaritza sartu du haren
baitan, Gizarte Ongizaterako Euskal Batzordearen ba-
tzorde iraunkor batean ez dadin egon osoko bilkuran
baino ordezkaritza zabalagoa.

Egokitzeko arau hauen artean, oraingoan irailaren
16ko 204/1997 Dekretua, zerbitzu sozialei buruzko Le-
gearen 16. atala garatzen duena, aldatu beharra dago,
bazterkeriaren aurkako maiatzaren 22ko 12/1998 Le-
geak atal horri eman dion idazketa berrira egokitzeko;
bestetik, bidezkotzat jo da Gizarte Ongizaterako Eus-
kal Batzordearen Osokoan kooperatiben ordezkaritza
sartzea, bazterkeriaren aurkako Batzorde Iraunkorrean
duten parte hartzearekin bat etortzeko.

Bada irailaren 16ko 204/1997 Dekretua aldatzeko
bigarren arrazoi bat, gizarte zerbitzuei buruzko urria-
ren 18ko 5/1996 Legean sorburua duena. Izan ere, le-
ge horren 16.2 atalak ezartzen duenez, Batzordea pare-
kidea izango da, hots, herri administrazioek (autono-
miakoak, aldundietakoak eta udaletakoak) batetik, eta
sindikatu, enpresa, erabiltzaile, gizarte-bolondres eta
gizarte zerbitzuetako profesionalen erakundeek beste-
tik, ordezkari kopuru bera izango dute. Horregatik, Gi-
zarte Ongizaterako Euskal Kontseiluaren Osokoan gi-
zartearen ordezkari berriak (sindikatu eta kooperatibe-
nak) sartu izanaren ondorioz, beharrezkoa gertatzen da
dagokion egokitzapena egitea, herri administrazioek or-
gano horretan dituzten ordezkariak gehituz.

Azkenik, ezinbestekotzat jo da Gizarte Ongizatera-
ko Euskal Kontseiluaren Osokoan Saileko Gizarte Ara-
zoetarako Sailordetzaren titularrak parte hartzea, bis-
takoa denez, sailordetza horren funtzioek berek hala es-
katzen dutelako. Aipatutako sailordetza Gizarte Ongi-
zaterako Euskal Kontseiluaren osaera zehaztu ondoren
sortu zen, Justizi, Ekonomi, Lan eta Gizarte Seguran-
tza Sailaren egitura organiko eta funtzionalari buruzko
Dekretua hirugarrenez aldatzen zuen irailaren 30eko
213/1997 Dekretuaren bidez.
En la composición de la Comisión Permanente con-
tra la exclusión que prevé la Ley 12/1998, de 22 de ma-
yo, resulta la representación de colectivos que no se pre-
veían en la regulación del Consejo Vasco de Bienestar
Social, contenida en la Ley 5/1996, de 18 de octubre,
de servicios sociales y en el Decreto 204/1997, de 16
de septiembre, de composición y régimen de funciona-
miento del Consejo Vasco de Bienestar Social, como es
la representación de las organizaciones empresariales y
la de las cooperativas.

Por ello, y para evitar que en una Comisión Perma-
nente del Consejo Vasco de Bienestar Social estén re-
presentados más sectores que en el propio Pleno, la Dis-
posición Adicional Tercera de la Ley 12/1998, de 22 de
mayo, contra la exclusión social ha modificado la com-
posición del Consejo Vasco de Bienestar Social, conte-
nida en el artículo 16.1 de la Ley 5/1996, de 18 de oc-
tubre, de servicios sociales, introduciendo en su seno la
representación de organizaciones empresariales.

Con este marco normativo habilitante, ahora es ne-
cesario modificar el Decreto 204/1997, de 16 de sep-
tiembre, que desarrolla el artículo 16 de la Ley de ser-
vicios sociales, adecuando aquél a la nueva redacción que
a este artículo ha dado la Ley 12/1998, de 22 de mayo,
contra la exclusión social, y a su vez, se ha estimado con-
veniente introducir en el Pleno del Consejo Vasco de
Bienestar Social la representación de las cooperativas,
en consonancia con la participación que éstas tienen en
la Comisión Permanente contra la Exclusión.

Un segundo motivo que justifica el contenido de la
modificación del Decreto 204/1996, de 16 de septiem-
bre, deriva de la propia Ley 5/1996, de 18 de octubre,
de Servicios Sociales. Efectivamente el artículo 16.2 de
esta Ley impone que la composición del Consejo sea pa-
ritaria entre representantes de las Administraciones Pú-
blicas (autonómica, foral y municipal) y de las organi-
zaciones sindicales, empresariales, de usuarios, de vo-
luntariado social y de profesionales que trabajan en el
campo de los servicios sociales. Por ello, la incorpora-
ción de los/las nuevos/as representantes sociales en el
Pleno del Consejo Vasco de Bienestar Social (de orga-
nizaciones sindicales y de cooperativas), ha supuesto la
necesidad de realizar obligados ajustes incrementando
la representación de las Administraciones Públicas en
este órgano.

Y finalmente, otro motivo que justifica la modifi-
cación se encuentra en que se ha considerado impres-
cindible la participación en el Pleno del Consejo Vas-
co de Bienestar Social del/de la titular de la Viceconse-
jería de Asuntos Sociales del Departamento, por razo-
nes obvias de las funciones a ésta encomendadas y que
fue creada con posterioridad a la configuración de la
composición del Consejo Vasco de Bienestar Social, a
través del Decreto 213/1997, de 30 de septiembre, de
tercera modificación del Decreto de estructura orgáni-
ca y funcional del Departamento de Justicia, Economía,
Trabajo y Seguridad Social.
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Berrikuntza, gainera, aldaketa teknikoak egiteko
erabili da, irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren hasie-
rako testua hobetzearren.

Beraz, irailaren 16ko 204/1997 Dekretuari egingo
zaion lehenengo aldakuntza hau da: Euskal Autonomia
Erkidegoko enpresen elkarteak ordezkatzeko hiru bo-
kal eta Euskadiko Kooperatiben Konfederazioa ordez-
katzeko bokal bat gehitzea.

Parekidetasuna gordetzeko herri administrazioen lau
ordezkari gehitu behar izan dira; horretarako, Autono-
mia Erkidegoaren Administrazio Orokorraren ordezka-
ritza gehitzea aukeratu da: hurrenez hurren, garapene-
rako lankidetzan, giza eskubideetan eta drogamenpe-
kotasunetan eskumenak dituzten sailen hiru ordezka-
ri, gehi Gizarte Arazoetarako Sailburuordetzaren titu-
larraren parte hartze zalantzaezina.

Ondorioz, Justizi, Ekonomi, Lan eta Gizarte Segu-
rantza sailburuaren proposamenez eta Jaurlaritzaren
Kontseiluak 1998ko azaroaren 3an egindako bilkuran
aztertu ondoren, hauxe

XEDATU DUT:

Lehen atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal Kon-
tseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregimenari
buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 3. ata-
leko 1. lerroaldearen idazketa aldatu egin da; honela
idatzita geratuko da:

«1.– Hauek egongo dira ordezkatuta Kontsei-
luaren Osoko Bilkuran: Jaurlaritza, foru aldun-
diak eta udalak; sindikatuak, enpresen erakun-
deak, erabiltzaileen erakundeak, gizarte-bolon-
dresenak, eta gizarte-zerbitzuen alorrean dihar-
duten profesionalen erakundeak.»

Bigarren atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal
Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregime-
nari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 3.
ataleko 2. lerroaldeko a) idazatiaren idazketa aldatu
egin da; honela idatzita geratuko da:

«a) Administrazio publikoen aldetik:

1.– Gizarte zerbitzuen eskumena duen saile-
ko sailburua; lehendakari gisa arituko da.

2.– Gizarte Arazoetarako sailburuordea; le-
hendakariorde gisa arituko da.

3.– Gizarte Ongizate zuzendaria.
Como corolario, se ha aprovechado la reforma para
introducir modificaciones de carácter técnico, con ob-
jeto de mejorar la redacción del texto inicial del Decre-
to 204/1997, de 16 de septiembre.

Por todo ello, el contenido básico de la modificación
del Decreto 204/1997, de 16 de septiembre, comienza
con la incorporación de tres vocales en representación
de las Asociaciones empresariales de la Comunidad Au-
tónoma Vasca y un/a vocal en representación de la Con-
federación de Cooperativas de Euskadi.

La necesidad de la paridad ha supuesto la introduc-
ción correlativa de cuatro representantes de las Admi-
nistraciones públicas, optándose por incrementar la re-
presentación de la Administración General de la Comu-
nidad Autónoma con tres vocales en sendas representa-
ciones de los Departamentos competentes en las mate-
rias de cooperación para el desarrollo, derechos huma-
nos y drogodependencias y la indubitada participación
del/ de la titular de la Viceconsejería de Asuntos Socia-
les.

En su virtud, a propuesta del Consejero de Justicia,
Economía, Trabajo y Seguridad Social, y previa delibe-
ración del Consejo de Gobierno, en su reunión del 3 de
noviembre de 1998,

DISPONGO:

Artículo primero.– Se da nueva redacción al párra-
fo 1 del artículo 3 del Decreto 204/1997, de 16 de sep-
tiembre, de composición y régimen de funcionamien-
to del Consejo Vasco de Bienestar Social, que queda re-
dactado de la siguiente manera:

«1.– En el Pleno del Consejo estarán repre-
sentados el Gobierno, las Diputaciones Forales y
los Ayuntamientos, así como las organizaciones
sindicales, las empresariales, las de personas usua-
rias, las de voluntariado social y las de profesio-
nales que trabajen en el campo de los servicios
sociales.»

Artículo segundo.– Se da nueva redacción al apar-
tado a) del párrafo 2 del artículo 3 del Decreto
204/1997, de 16 de septiembre, de composición y ré-
gimen de funcionamiento del Consejo Vasco de Bienes-
tar Social, que queda redactado de la siguiente mane-
ra:

«a) Por parte de las Administraciones Públi-
cas:

1.– El/la Consejero/a titular del Departamen-
to competente en materia de servicios sociales,
que actuará como Presidente/a.

2.– El/la Viceconsejero/a de Asuntos Sociales,
que actuará como Vicepresidente/a.

3.– El/la Director/a de Bienestar Social.
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4.– Bokal bat, gizarte zerbitzuetan eskume-
na duen sailaren izenean; idazkari gisa arituko da.

5.– Bokal bat, osasun gaietan eskumena duen
sailaren izenean. 

6.– Bokal bat, kontsumo gaietan eskumena
duen sailaren izenean.

7.– Bokal bat, hezkuntza gaietan eskumena
duen sailaren izenean.

8.– Bokal bat, etxebizitza gaietan eskumena
duen sailaren izenean.

9.– Bokal bat, kultura gaietan eskumena duen
sailaren izenean.

10.– Bokal bat, lan gaietan eskumena duen
sailaren izenean.

11.– Bokal bat, emakumearen sustapen gaie-
tan eskumena duen sailaren izenean.

12.– Bokal bat, garapenerako laguntza gaie-
tan eskumena duen sailaren izenean.

13.– Bokal bat, giza eskubideen gaietan es-
kumena duen sailaren izenean.

14.– Bokal bat, drogamenpekotasun gaietan
eskumena duen sailaren izenean.

15.– Bokal bana, hiru lurralde historikoeta-
ko foru aldundien izenean.

16.– Hiru bokal, Euskal Autonomia Erkide-
goko udalen izenean.»

Hirugarren atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal
Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregime-
nari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 3.
ataleko 2. lerroaldeko b) idazatiaren idazketa aldatu
egin da; honela idatzita geratuko da:

«b) Sindikatuen eta gizarte, enpresa eta pro-
fesionalen erakundeen aldetik:»

Laugarren atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal
Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregime-
nari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 3.
ataleko 2. lerroaldeko b) idazatiaren 13. zenbakiaren
idazketa aldatu egin da; honela idatzita geratuko da:

«13.– Lau bokal, Euskal Autonomia Erkide-
goan ordezkaritza handiena duten sindikatuen
eta sindikatu-konfederazioen izenean, eta gutxie-
nez langileen ordezkarien eta enpresa-komiteko
kideen eta administrazio publikoetako organoen
%10 lortu duten sindikatuen eta sindikatu-kon-
federazioen izenean.»
4.– Un/a vocal, en representación del Depar-
tamento competente en materia de servicios so-
ciales, que actuará como Secretario/a.

5.– Un/a vocal, en representación del Depar-
tamento competente en materia de sanidad.

6.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de consumo.

7.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de educación.

8.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de vivienda.

9.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de cultura.

10.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de trabajo.

11.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de promoción de
la mujer.

12.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de cooperación
para el desarrollo.

13.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de derechos hu-
manos.

14.– Un/a vocal en representación del Depar-
tamento competente en materia de drogodepen-
dencias.

15.– Un/a vocal en representación de cada una
de las Diputaciones Forales de los tres Territo-
rios Históricos.

16.– Tres vocales en representación de los Ayun-
tamientos de la Comunidad Autónoma Vasca.»

Artículo tercero.– Se da nueva redacción al aparta-
do b) del párrafo 2 del artículo 3 del Decreto 204/1997,
de 16 de septiembre, de composición y régimen de fun-
cionamiento del Consejo Vasco de Bienestar Social, que
queda redactado de la siguiente manera:

«b) Por parte de las organizaciones sociales,
sindicales, empresariales y de profesionales:»

Artículo cuarto.– Se da nueva redacción al inciso nú-
mero 13 del apartado b) del párrafo 2 del artículo 3 del
Decreto 204/1997, de 16 de septiembre, de composi-
ción y régimen de funcionamiento del Consejo Vasco
de Bienestar Social, que queda redactado de la siguien-
te manera:

«13.– Cuatro vocales en representación de las
Organizaciones y Confederaciones Sindicales que
ostenten la condición de más representativas y las
representativas que hayan obtenido el 10% o más
de delegados/as de personal y miembros de comi-
té de empresa y de los correspondientes órganos
de las Administraciones públicas, en el ámbito de
la Comunidad Autónoma del País Vasco.»
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Bosgarren atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal
Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregime-
nari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 3.
ataleko 2. lerroaldeko b) idazatiari 14. zenbaki bat eran-
tsi zaio; honela idatzita geratuko da:

«14.– Hiru bokal, Euskal Autonomia Erkide-
goko enpresen elkarteen izenean, orokorrean
ezartzekoa den araudiaren arabera enpresarioen
erakunde-ordezkaritza duten elkarteen artetik
aukeratuak.»

Seigarren atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal
Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregime-
nari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 3.
ataleko 2. lerroaldeko b) idazatiari 15. zenbaki bat eran-
tsi zaio; honela idatzita geratuko da:

«15.– Bokal bat, Euskadiko Kooperatiben
Konfederazioaren izenean.»

Zazpigarren atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal
Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregime-
nari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 4.
ataleko d) letraren idazketa aldatu egin da; honela ida-
tzita geratuko da:

«d) Sindikatuen eta gizarte, enpresa eta pro-
fesionalen erakundeen ordezkariak erakunde ho-
riek berek hautatuko dituzte. Bokalak erakunde
talde bat ordezkatzen duenean, Gizarte Ongiza-
te zuzendariak jardun-eremua Euskal Autonomia
Erkidego osoan duten erakunde guztiak deituko
ditu pertsona hori hauta dezaten. Gizarte Ongi-
zate zuzendariak dei hori egin eta bi hilabetera
izendatzen ez bada bokal hori, Justizi, Ekonomi,
Lan eta Gizarte Segurantza sailburua arduratu-
ko da izendatzeaz.»

Zortzigarren atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal
Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregime-
nari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 7.
atalaren izenburuaren idazketa aldatu egin da; honela
idatzita geratuko da:

«7. atala.– Batzorde iraunkorren egitekoak eta
erregimena.»

Bederatzigarren atala.– Gizarte Ongizaterako Eus-
kal Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erre-
gimenari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretua-
ren 8. atalaren izenburuaren eta 1. lerroaldearen idaz-
keta aldatu egin da; honela idatzita geratuko dira:

«8. atala.– Batzorde iraunkorren osaera.

1.– Batzorde Iraunkor Delegatuak osaera hau
izango du:

a) Kontseiluaren lehendakaria; Batzorde
Iraunkorraren lehendakaria ere izango da.
Artículo quinto.– Se adiciona un inciso número 14
al apartado b) del párrafo 2 del artículo 3 del Decreto
204/1997, de 16 de septiembre, de composición y ré-
gimen de funcionamiento del Consejo Vasco de Bienes-
tar Social, con la siguiente redacción:

«14.– Tres vocales en representación de las
Asociaciones Empresariales de la Comunidad Au-
tónoma Vasca que ostenten la representación ins-
titucional de los/as empresarios/as según norma-
tiva general de aplicación».

Artículo sexto.– Se adiciona un inciso número 15 al
apartado b) del párrafo 2 del artículo 3 del Decreto
204/1997, de 16 de septiembre, de composición y ré-
gimen de funcionamiento del Consejo Vasco de Bienes-
tar Social, con la siguiente redacción:

«15.– Un/a vocal en representación de la Con-
federación de Cooperativas de Euskadi.»

Artículo séptimo.– Se da nueva redacción a la letra
d) del artículo 4 del Decreto 204/1997, de 16 de sep-
tiembre, de composición y régimen de funcionamien-
to del Consejo Vasco de Bienestar Social, que queda re-
dactado de la siguiente manera:

«d) Los/as vocales en representación de las or-
ganizaciones sociales, sindicales, empresariales y
de profesionales serán designadas por ellas mis-
mas. Cuando el/la vocal deba representar a un
grupo de entidades, el/la Director/a de Bienes-
tar Social convocará a todas aquellas cuyo ámbi-
to de actuación sea toda la Comunidad Autóno-
ma de País Vasco para que procedan a designar
el/la vocal que les corresponda. Si no se hubiera
efectuado esta designación en un plazo de dos
meses desde la convocatoria realizada por el/la
Director/a de Bienestar Socia aludida con ante-
rioridad, el/la Consejero/a de Justicia, Economía,
Trabajo y Seguridad Social procederá a designar
el/la vocal correspondiente.»

Artículo octavo.– Se da nueva redacción al título del
artículo 7 del Decreto 204/1997, de 16 de septiembre,
de composición y régimen de funcionamiento del Con-
sejo Vasco de Bienestar Social, que queda redactado de
la siguiente manera:

«Artículo 7.– Funciones y Régimen de las Co-
misiones Permanentes.»

Artículo noveno.– Se da nueva redacción al título y
al párrafo 1 del artículo 8 del Decreto 204/1997, de 16
de septiembre, de composición y régimen de funciona-
miento del Consejo Vasco de Bienestar Social, que que-
dan redactados de la siguiente manera:

«Artículo 8.– Composición de las Comisiones
Permanentes.

1.– La composición de la Comisión Perma-
nente Delegada es la siguiente:

a) El/La Presidente/a del Consejo, que lo será
también de la Comisión Permanente.
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b) Kontseiluaren lehendakariordea; Batzorde
Iraunkorraren lehendakaria falta denean, haren
ordez jardungo du.

c) Gizarte Ongizate zuzendaria.

d) Droga gaietarako idazkaria.

e) Bokal bat foru aldundien izenean, aldun-
dietako bokalen artean aukeratua.

f) Bokal bat udalen izenean, udaletako boka-
len artean aukeratua.

g) Sei bokal sindikatuak, Euskadiko Koope-
ratiben Konfederazioa eta enpresa, erabiltzaile,
gizarte-bolondres eta profesionalen erakundeak
ordezkatzeko.»

Hamargarren atala.– Gizarte Ongizaterako Euskal
Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erregime-
nari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretuaren 11.
ataleko 2. lerroaldearen idazketa aldatu egin da; hone-
la idatzita geratuko da:

«2.– Batzorde Iraunkorrak eta Batzorde Tek-
niko Espezializatuak beren lehendakariek deitu-
ta bilduko dira, Kontseiluaren araudiak ezartzen
dituen baldintzetan.»

Hamaikagarren atala.– Gizarte Ongizaterako Eus-
kal Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erre-
gimenari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretua-
ren 14. atalaren idazketa aldatu egin da; honela idatzi-
ta geratuko da:

«14. atala.– Funtzionamendu-gastuak.

Gizarte Ongizaterako Euskal Kontseiluaren
funtzionamendu-gastuak –Osokoa, Batzorde
Iraunkorrak eta Batzorde Tekniko Espezializa-
tuak- gizarte zerbitzuen eskumena duen sailaren
aurrekontuko kredituen pentzutan ordainduko
dira.»

Hamabigarren atala.– Gizarte Ongizaterako Eus-
kal Kontseiluaren osaketari eta funtzionamendu erre-
gimenari buruzko irailaren 16ko 204/1997 Dekretua-
ren 15. atalaren idazketa aldatu egin da; honela idatzi-
ta geratuko da:

«15. atala.– Dietak eta kalte-ordainak.

Gizarte Ongizaterako Euskal Kontseiluaren eta ha-
ren Batzordeen bileretara joateagatik dieta eta kalte-or-
dain gisa zenbateko batzuk jasotzeko eskubidea dute ki-
deek; zenbateko horiek otsailaren 2ko 16/1993 Dekre-
tuan eta indarreko gainerako arauetan xedatutakoaren
arabera zehaztuko dira.»
b) El/La Vicepresidente/a del Consejo, que ac-
tuará de Presidente/a de la Comisión Permanen-
te en ausencia del/la mismo/a.

c) El/La Directora/a de Bienestar Social.

d) El/La Secretario/a de Drogodependencias.

e) Un/a vocal representante de las Diputacio-
nes, elegido por los/as vocales representantes de
las mismas.

f) Un/a vocal representante de los Ayunta-
mientos, elegido por los/as vocales representan-
tes de los mismos.

g) Seis vocales representantes de las organiza-
ciones sindicales, empresariales, de la Confede-
ración de Cooperativas de Euskadi, de personas
usuarias, del voluntariado social y de profesiona-
les.»

Artículo décimo.– Se da nueva redacción al párrafo
2 del artículo 11 del Decreto 204/1997, de 16 de sep-
tiembre, de composición y régimen de funcionamien-
to del Consejo Vasco de Bienestar Social, que queda re-
dactado de la siguiente manera:

«2.– Las Comisiones Permanentes y las Co-
misiones Técnicas Especializadas se reunirán,
previa convocatoria de sus respectivos/as Presi-
dentes/as, en las circunstancias que fije el Regla-
mento del Consejo.»

Artículo undécimo.– Se da nueva redacción al artí-
culo 14 del Decreto 204/1997, de 16 de septiembre,
de composición y régimen de funcionamiento del Con-
sejo Vasco de Bienestar Social, que queda redactado de
la siguiente manera:

«Artículo 14.– Gastos de Funcionamiento.

Los gastos de funcionamiento del Consejo
Vasco de Bienestar Social -Pleno, Comisiones
Permanentes, y Comisiones Técnicas Especiali-
zadas- serán con cargo a los créditos presupues-
tarios del Departamento competente en materia
de servicios sociales.»

Artículo duodécimo.– Se da nueva redacción al ar-
tículo 15 del Decreto 204/1997, de 16 de septiembre,
de composición y régimen de funcionamiento del Con-
sejo Vasco de Bienestar Social, que queda redactado de
la siguiente manera:

«Artículo 15.– Dietas e indemnizaciones.

La concurrencia a las reuniones del Consejo Vasco de
Bienestar Social y sus Comisiones dará derecho a per-
cibir, en concepto de dietas e indemnizaciones, aque-
llas cantidades que se establezcan, de acuerdo, en todo
caso, con lo dispuesto por el Decreto 16/1993, de 2 de
febrero, y demás normativa vigente.»
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AZKEN XEDAPEN BAKARRA

Dekretu hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian argitaratzen den egunaren biharamunean jarri-
ko da indarrean.

Vitoria-Gasteizen, 1998ko azaroaren 3an.

Lehendakaria,
JOSÉ ANTONIO ARDANZA GARRO.

Justizi, Ekonomi, Lan eta 
Gizarte Segurantza sailburua,
SABIN INTXAURRAGA MENDIBIL.
HERRIZAINGO SAILA

Zk-5274

ERABAKIA, 1998ko urriaren 13koa, Segurtasun sail-
buruordearena, 40414 kodeko lanpostua esleitu zi-
tzaien funtzionarioen hurrenkeran egindako aldake-
ta argitara dadila xedatzen duena. 1998ko abuztua-
ren 13ko Erabakiaren eranskinean agertzen dira fun-
tzionariok.

1998ko maiatzaren 22ko Erabakian (ekainaren 1eko
EHAA, 100 zk.) destino-horniketaz egindako deialdia
ebatzi zen 1998ko abuztuaren 13ko Erabakiz (irailaren
3ko EHAA, 167 zk.). Erabaki honen eranskineko 3.
idazatian, 40414 kodeko lanpostua esleitutako funtzio-
narioak agertu ziren, lortutako puntuen hurrenkeran.

Geroakarrenean, 40413 eta 40414 kode zenbakiko
plazen merezimenduak kalifikatzeko ardura zuen Ba-
lorazio Batzordeak 1998ko urriaren 5ean egindako bi-
leran hartutako akordioak ikusita, 1998ko urriaren 8ko
Erabakiz, 40414 kode zenbakia duen lanpostua esleitu
zitzaien funtzionarioen hurrenkera aldatzea eta aldake-
ta hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian ar-
gitaratzea xedatu zen. Funtzionarion zerrenda 1998ko
abuztuaren 13ko Erabakiko eranskinaren 3. idazatian
argitaratu zen.

1998ko maiatzaren 22ko Erabakiz egindako deial-
diaren oinarrietan eta Herri-Administrazioen Lege-
Jaurbideari eta Guztientzako Administrazio Jardunbi-
deari buruzko 30/1992 Legearen 105.2 atalean xedatu-
takoa kontuan izanik; eta Herrizaingo Sailaren egitura
organikoa ezartzen duen 108/1996 Dekretuaren 13. ata-

Agintariak eta Langileria

Izendapenak, Egoerak 
eta Gorabeherak 
DISPOSICIÓN FINAL ÚNICA

El presente Decreto entrará en vigor el día siguien-
te al de su publicación en el Boletín Oficial del País
Vasco.

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 3 de noviembre de 1998.

El Lehendakari,
JOSÉ ANTONIO ARDANZA GARRO.

El Consejero de Justicia, Economía, Trabajo 
y Seguridad Social,
SABIN INTXAURRAGA MENDIBIL.
DEPARTAMENTO DE INTERIOR

N°-5274

RESOLUCIÓN de 13 de octubre de 1998, del Vice-
consejero de Seguridad, por la que se dispone la pu-
blicación de la modificación del orden de los funcio-
narios adjudicatarios de puesto con código 40414 re-
lacionados en el Anexo a la Resolución de 13 de agos-
to de 1998.

Mediante Resolución de 13 de agosto de 1998
(BOPV n.º 167, de 3 de septiembre) se resolvió la con-
vocatoria de provisión de destinos efectuada por la de
22 de mayo de 1998 (BOPV n.º 100, de 1 de junio),
relacionando en el apartado 3 de su anexo, por orden
de mayor puntuación, los funcionarios que resultaron
adjudicatarios del puesto con código 40414.

Posteriormente, por Resolución de 8 de octubre de
1998, vistos los acuerdos adoptados, en sesión de fecha
5 de octubre de 1998, por la Comisión de Valoración
encargada de la calificación de los méritos para las pla-
zas con código 40413 y 40414, se dispuso la modifica-
ción del orden de los funcionarios adjudicatarios de
puesto con código 40414 relacionados en el apartado 3
del anexo a la Resolución de 13 de agosto de 1998, así
como la publicación de esa modificación en el Boletín
Oficial del País Vasco.

Considerando lo dispuesto en las Bases de la convo-
catoria efectuada por Resolución de 22 de mayo de
1998, en los artículos 105.2 de la Ley 30/1992, de Ré-
gimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común; y en virtud de
las competencias atribuidas al Viceconsejero de Segu-

Autoridades y Personal

Nombramientos, Situaciones
e Incidencias


